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SA BABASA 



Tasintabi aeo manga eamahalan 
^na nangariritong nangageaeapisan, 
ninasa nang loob eayoi mahandugan 
ng dalauang^vidang sueat paglibangan. 

Ang una'i Carayap ang pamagat baga 
at ang iealaua ay eay Calabaza, 
ang dalauang ito'i hango sa novela 
jia napag-aliuan ng palad eong mura. 

Ito'i u'ala nganing sueat ieahanga 
sa mga balitang guerreros na madla, 
gayon ma'i sandaling magbibigay tua 
sa alin mang pusong Lugmog' sa dalita. 

Caya eun tulot na ninyong mauilihin 
pasisimulan eo yaring pagtuturing, 
nguni ang samo eong bilang hinihiling 
, na eun may mali man inyo ng pagpunin. 
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Ang Carayap 

Nang unang panahon sa reinong Borgona 
may mageaibigang dalauang dalaga, 
mulang maguing bata bangang mag-asaua 
ang pagtitingina'i ualang iealaua. 

Sa ealae-han ngani ng pag-iibigan 
ang dalauang ito'i di naghihiualay, 
anopa't sa lagay ang naeaeabagay 
ay sa mageapatid mahiguit pang tunay. 

Ang manga asaua ay gayon din naman 
palibhasa sila'i mageaeapitbahay, 
anomang eaeanin nilang eabuhayan 
hindi matutuhang eaning pag-isahan. 

Oahiman at ano ay paghahatiin 
ualang humihiguit na sino ma't alin, 
ito ma'i mapanis ay di quiquiboin 
eun uala ang isa'i pilit na hihintin. 

Sa guinayon gayong mahabang arao na 
matrimonio nila'i hindi nagbubunga, 
humingi nang aua sa Dios na Ama , 
na mageaanae din sila ng tig-isa. 
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Sabihin pa baga ang pag-iibigan * 
at ualang anomang pinagtatalunan, 
mageapatid mandin ang eanilang lagay 
parang isang tiyan ang pinangalingan. 

Ang uiea nang isang binigeas na sabi 
eun aeo'i mag-anae nang isang lalaqui, 
saea ieao naman ay isang babai 
magbalae tayo eun baga't mangyari. 

" Oo ang sinagot naman nitong isa 
at tayo'i maglaebay paroon sa Roma, 
humingi nang aua sa Nuestra Senora 
na mag-anae tayo eahit titig-isa. 

Minagaling itong eanilang naisip , 
na napasa Roma't tutuparing pilit, 
ang naguing pangaeo, niyon di'i umalis 
tieang gagariapin ang eanilang nais. 

Nagnovena sila nang siyam na arao 
at nangagpamisa doon sa simbahan, 
hummgi'nang auang magea-anae lamang 
at Upanding sila ay pagealooban. 

Ano'i nang matapos ang pagnonovena 
sa eanilang bayan ay nagsi-ouina, 
manga eatuaan sabihin pa baga 
hangang sa dumating na ualang balisa. 

Di eo pag-aanhin nang malibang arao 
ang sinasabi eo na mageaibigan, 
nangagsipag buntis loob nang Mayeapal 
talaga nang Dios eapua naglaman. 



Nang ang eabuntisan ay pitong buan na 
may pinagtaiunan babaing dalaua, 
manga pag aauay nila'i sabihin pa 
pageaeagalitan nang isa at isa. 

Ay sa mageagayon pagdaea'i nagsabi 
maguing anae eo man aniya'i babai, 
at ang iyo naman ay maguing lalaqui 
ang pagbabalaei di na mangyayari. , 

Ano'i ng sumapit ang siyam na buan 
dumating ang arao na.eapanganaean, 
nasunod na lahat ang eapangaeoan 
talaga nang Dios nagdaang mahusay. 

At itong nangaeong eaniya'i lalaqui 
sa aua nang Dios ay siyang nangyari, 
at yaong nangaeong eaniya'i babai 
hingi sa novenal siyang nanatili. 

Ina nang babai'i guinauang paraan 
doon nagpabinyag sa malayong bayan, 
nang mabinyagan na dumating sa bahay 
sinootan agad nang baro't salaual. 

Ilinihim niya anae na babai 
dito.sa eausap ayon sa nangyari, 
manga pagtatalo'i siyang dilidili 
ang pagbabalae'i nang di na mangyari. 

Di eo pag-aanhin niyong malaon^ na 
ay nangagsilaqui ang batahg dalaua, 
saan man patungo'i mageasama-sama 
at magealaguyo pageabata nila. 
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Niyong lumaqui nang pitong taong edad 
ang nangaeo baga nang lalaquing anae; 
pinapag eseuela't matuto ang hangad 
mapara sa ibang isip ay mamulat. 

Ano'i nang maquita na nag-eeseuela 
nang ealapit bahay ay eapagearaea, 
pinapasoe naman yaong anae niya 
nang di mahalatang babai'i eaniya. . 

Ito'i mageasamang pasa-eseuelahan 
at mageaeapisan niyong pag-aaral, 
mageasama-samang di naghihiualay 
anoman ay ualang pinagtatalunan. 

Sa pag-eeseuela maguing pitong taon 
sa aua nang Dios eapua dumunong, 
di eo pag-aanhin mana'i nageataon 
eapua napatayo pinto nang esca!6n. 

May eapunong dayap doon sa harapan 
may bugtong na bungang eanilang natingnan, 
pinitas nang isa't ang uihiea lamang 
ito'i ating eanin eun ano ang namnain. 

Ating paghatiin quita'i mageabiyae 
magpamula ngayon quita'i magearayap, 
nang maeain nila, eamay pinag lapat 
at saea nag-uieang quita'i eulang palad. 

Oun naguing babai alin sa dalaua 
quita disin sana'i siyang mag-asaua, 
napangiti lamang babai.i, nagtaua 
at di na nagturing nang anoman siya. 
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Ito namang isa,i, hindi umimie 
napatiguil lamang uari'i nag-iisip, 
at sa pagea-upo ay biglang nagtindig 
quita'i umoui na't lalatang ang init. 

Saea sinalita't eanilang tinuran 
anila,i, ang atin na manga magulang, 
eaya nagnovena'i sa atin dahilan 
nang silang dalaua'i magbalae lamang. 

Di eo pag-aanhin nang malao't ganap 
na mahusto nanga ang eanilang edad, 
anae na dalaga ay nagsabing agad 
sa magulang niya nang gayaring saad. 

Aayao na aeong masoe sa eseuela 
magdamit lalaqui ( t aeo'i dalaga na, 
yayamang aeo po'i may munting dunong na 
saea ang dibdib eo'i nahahalata na. 

Oo anang ioa'i ang lalohg mabuti 
ieao naman ngayo'i magdamit babaf, 
sa ating eahangan huag masasabi 
na ieao ay aquing anae na sarili. 

Nang isang umaga siya'i dinaanan 
arao nang Sabadong pasasa simbahan, 
pagtauag sa lupa ang ina'i dumungao 
eahapon pa'i hindi na oui sa bahay. 

Itong tumatauag ay nagpatuloy na 
at itong dalaga naman ay nagsimba, 
nageatapat naman sa pagluhod nila 
nageaeaibayo lagay nang dalaua. 
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Nang magealahati ang misa nang padre 
lalaqui'i lumingo't ang uica$ gayari: 
si Oarayap pala aniya'i babai 
mutya sa puso eo na parang diamante. 

Ano'i nang matapos ang mahal na misa 
itong magearayap nama'i lumabas na, 
yaong bagong tauo ay nang dumating na 
ay sinabing agad sa ama at ina. 

Si Oarayap- pala aniya'i babai 
na isaiig dalagang maganda't mabuti,. 
aeo ay nabihag nang sintang malaqui 
usisain ninyo ang usapang dati. 

Naparoon agad ina'i naniuala 
ang pagbabalae ang inuusisa, 
parang napaitan nang masabi nanga 
anae eo aniya'i eahapon pang uala. 

Diyata ang tugon mageasama-sama 
di naghihiualay sa pag-eeseuela, 
itong naririto aniyang dalaga 
quita nang anae eo eaninang umaga. 

Nguni't alin baga dalagang narito 
isinag6t naman iya'i pamangquin eo, 
na doon sa Francia tinubuang reino 
ulila nang lub6s ay inalila eo. 

Ang uiea nang isa'i ang ating tipanan 
eaya nagnovena ( i magbalae lamang, 
sabihin ang galit nang pinagsabihan 
manga isinagot uieang mahahalay. 
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Ang nag-uusisa pagdaea'i umalis 
at anoman iamang ay di na umimie, 
dumating sa bahay. niyong maeapanbie 
agad itinanong riang asauang ibig. 

Sagbt nang babai'i di eo na pagturan 
yaong pinag-uieang mga mahahalay, 
ang maouting lalo'i ating pabayaa ( t 
ang Dios ang siya na pabahalaan. 

Di eo pag-aanhin itong bagong tauo 
pinag-isip niya ang bagay na ito, 
sumulat nang munti palama'i ganito 
sa mutyang Oarayap ganito ang verso. . 

Ang sabi sa sulat na ipinalaman 
eahima't mabigat parahing magaan, 
sang-ayon sa atin bagang salitaan 
ibig eo ay quital mageausap lamang. 

Cun magunita eo ating pagsasama 
at sa isang oras ay di ea maquita, 
halos-na pumanao ang aquing hininga 
aeo mah ay buhay ay parang patay na. 

Totoo't maraming babai saan man 
na sueat duluguin, ay uala sa agam, 
ieao rin ang aquing nagugunam gunam 
mutya sa puso eo na di pagsauaan. , 

Diyata eun aeoi di mo nililimot 
tapat ang loob mo ang una'i sa Dios, 
hiling eo sa iyo sinta eo at irog 
sa puno nang dayap quita'i maeaumpoe. 
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Arao nang Sabadong matapos ang misa 
doon sa esealon sila'i nagquiquita, 
it6ng bagong tauo ay nagtanong baga 
sa manga usapan nang magulang nila. 

Sagot nang dalaga'i aquing naalaman 
eaya nagnovena'i sa atin dahilan, 
paano'i si ina totoong aayao 
Dios na ang atin na pabahalaan. 

I Aayao man sila't eun loob nang Dios 
di aeo tatangui't maeatatalieod, 
eun sumuay naman nang sa inang utos 
ay easalanan din sa Virgeng tibobos. 

Ang sa bagong tauong sagot sa dalaga 
quita ( i di pa tauo nang mag-usap sila, 
itiim sa puso aog malaquing sinta 
at ang saeramento naua'i tamuhin ta. 

Hiling eo sa iyo easi eo at sinta 
pabahalaan ta ang Dios na Ama, 
bueas ay magsimba't daraanan quita 
nang quita'i tulungan nang Virgen Maria. 

Aeo ay bibili dalauang eandila 
quita ( i magtig-isa't humingi nang aua, 
itong saeramentong ating ninanasa 
upang mapatuloy magaling na banta. 

Dalaga'i tumiguil at nagdili-dili 
mariquit na banta'i baea di mangyari, 
nguni't eun sa Dios namimintaeasi 
pilit matutuloy ang nasang mabuii. 
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Sinunod na labat na bindi naliban 
natapos ang misa'i nuling nag-usapan, 
nagagayae ngayon ang aquing sasaquian 
aeo ay sa iyo ay magpapaalam. 

Oabima't aayao ang mut-ya mong ina 
labing-tatlong buan aeo'i bintin muna, 
sa tipan eong arao at di narating pa 
ieao aquing poon ay mag-asaua na. 

Oapag-tutulae na ang aquing sasaquian 
babaril nang risa't nang iyong maalaman, 
pagladlad nang layag ay gayon din naman 
ang dalauang putoe ay pagp^paalam. 

Mariquit eong poon sula nang panimdim 
sa aquing pag-alis eun aeo'i dumating, 
para nang datiban ang aquing gagauin 
ang salya'i dalaua na putde nang baril. 

Oun ang sasaquian eo'i ipopondo eo na 
isang putoe naman aquing isasalya, 
pageauiea nito ay napaalam na 
sabibin ang lumbay nang isa at isa. 

Habang lumalayag ang luha'i nanatae 
at mabibiualay sa sinta at liyag, 
lalo ang dalaga'i malaqui ang babag 
ang paa ay balos bindi na mabubat. 

Nang malibang arao eaniyang pag-alis 
na apat na buan eumulang humiguit, 
pinapasuguan dalagang mariquit 
isang bagong tauong anae nang may bienes. 
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Ipinaquitipan nang ama at ina 
dito sa' dumating na nangangasaua, 
ang terminong trato na nayari nila 
sa siyam na bua'i maeaeasal sila. 

Ano ( i nang sumapit ang siyam na buan 
itong magbalae'i iguinayae naman, 
nang nahahanda na boong easangeapan 
ieapat na lingo'i siyang pageaeasal. 

Oras nang pageaeasal ay siyang pagdating 
nang inaarasa'i pumutoe ang baril, 
dalaga'i nabual sa tindig na tambing 
sa hiyang malaqui ay di. naeapiguil. 

Pinagsaelutanan doon sa simbahan 
nang mahimasmasan isip ay luminao, 
sa malaqtiing hiyang ualang^ mat3abagay 
halos na mapatid ang hiningang tangan. 

Ano'i nang matapos ang mahal na misa 
itong iquinasal namai lumabas na, 
ano'i nang dumating sa bahay nanhie na 
bumaril na muli doon sa aplaya. 

NabuaL-na muli sa sillang loeloean 
naguing tatlong oras bago natauhan, 
sa gayong earami nang tauo'i isa man 
ualang naeamasid nang pagayong bagay. 

Nang mahimasmasang luminao ang isip 
pinaghulo-hulo nang eaniyang bait, 
pinagnilay-nilay at pinag-iisip 
sueat marapating gagauing matuid. 
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Itong bagong-tauo'i umahon pagdaea 
sa eanilang bahay ay siya'i noui na, 
agad itinanong sa ama at ina 
sa ating eahangan, ano ang abala. 

Sa ama't sa inang pagdaea'i tinuran 
ang iyong Oarayap siyang iquinasal, 
{mgeasabing gayon pagdaea'i nabual 
na malaong oras bago natauhan. 

Nang mahimasmasang luminao ang isip 
pinaghulo niya sa sariling bait, 
pinageuro euro ang lalong matuid 
mapahinguil bagd sa Dios sa langit. 

Naisipan niya'i eumuha nang papel 
sumulat nang munti't ang ipinagturing, 
eumusta na lamang at di na sabihin 
ang hinanaquit eo'i sa iyo rin dahil. 

Cuh gayon din lamang may asaua ca_na 
ang mabuti ngayon ay magpatauad ea, 
doon sa esealong pinag-usapan ta 
sa puno nang dayap mangyaring magquita. 

At ipinadala sa sinta at liyag 
yaong isang bata'i inutusang agdd, \ 

sa pag-aabutan> nila nitong sulat 
ay uala isamang tauong naeamalas. 

Binasa pagdaeang nanatae ang luha 
sa sinoma'i uala na naeahalatd, 
nalalaman doon ay nang maunaua 
guinanti ang sulat nang ganitong uiea: 
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Ang tugon sa sulat ay 60 aniya 
aeo'i paroroon ay umuna ea na, 
sa puno nang dayap pinag-usapan ta 
ang ealangeap nito'i ang madlang eumusta. 

Nagbihis nang damit na ipinageasal 
sampo pa nang hiyas na na sa eatauan, 
at saea nanaog na nagpatuluyan 
ualang nacaquita.'t ualang naeamalay. 

At saea lumaead na nagpatuloy na 
sa sintang dumating maquiquipagquita, 
sa puno nang dayap nang dumating siya 
itong bagong-tauo'i bumati ' pagdaea. 

Big-yan ea nang Dios nang magandang arao 
at nagquita quitang ualang earamdaman, 
baquit baga aeo ay iyong linisan 
at linimot mo na ang ating usapan. 

. Sagot nang dalaga aniya ay hindi 
ang na sa loob eo'i hindi napapaui, 
quinasal man aeo'i bigay lamang budhi 
si ama't si ina ang napasa pare. 

Anang bagong tauo'i eun gayon aniya 
ang na sa loob mo'i di rin nag-iiba, 
quita ay mageamay at ito'i uaeas nang 
sino man sa ati'i uala nang aasa. 

Sagot nang dalaga aniya ay 60 
gauarin mo ngayon ang eanang eamay eo, 
ito'i eatibayan nitong ating tratong 
sino man sa ati'i hindi maglililo. 
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Dalauang nageamay ay eataeataea 
naghinang ang palad na hindi maeuha, 
nabuesan ang langit na eatapat nila, 
angeles na madla ang nangageaeanta. 

At may isang voces na dooi nagsMit 
na eatuatuang mariquit ang tinig, 
eayong mag-asaua'i lub6s ang pag-ibig 
doon iquinasal sa gloria uang langit. . 

Iealauang auit sabing binitiuan 
voees na nageanta na ealayaolayao, 
eaya nagnovena,i, sa inyo dahilan 
nang mangyaring sila'i magbalae lamang. 

Voces na nagsaysay ang sabi'i ganito 
sunod na inauit ay paquingan ninyo, 
eayo nga ang siyang mageasing esposo 
nang eayo'i easalin ay hindi pa tauo. 

Nang ito'i matant6 niyong sambayanan 
padres, arzobispos at manga eardenal, 
nangagsiparo6n ang sangeaharian 
sa laquing hiuagang eaniiang natingnan. 

Nang dumating doon ang boong sang-reino 
at mangageapisan ang lahat nang tauo, 
pati ama't ina nang balaeng bago 
nangag^ si paroon silapg paparejo. 

Ano'i nang dumating at mapisang lahat 
ang nageantang voces umuling nangusap, 
eaya nageabunga'i sa pagnonovenas 
nang eayong dalaua'i mageaisang palad. 

MAaOABAYAP. 2 
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Catapusang eanta niyong manga angel 
unang quinasala 4 i siyang easamahin, 
at ang huli baga ay inyong tauaguin 
magsilbing padrino siyang marapatin. 

Umuling nagsabi voces na maganda 
niyong manga angel na nangagbabadya, 
naguing eatapusan nilang quinacanta 
padre, ieao diya i siyang bahala na. 

Cayo ay pumasoe doon sa simbahan 
dalaua'i easalin at patotohanan, 
quinasal nang padreng hindi inaliban 
naealag ang eamay sa pageaeahiaang. 

Nanao ha't umalis yaong manga angel 
silang nanga iuan ang tua'i sabihin, 
itong iquinasal ay nagsilabas din 
sa eanilang bahay omoui nang tambing. 

Ito na ang siyang naguing uaeas hanga 
nitong magearayap na nasabi eo na, 
sa pageaeasundo t loob na maganda 
«nageaisang palad siia ngang dalaua. 

Na eun cava itoi nageaisang palad 
sa eapaDgaeean na pagnonoyenas, 
diningig nang Dios ang manga pagtauag 
at bimg-yan sila niyopg auang ganap. 

Nang di naman sueat pamaris mg gauin 
itong paogangaeo sa mag-Inang Ylrgen, 
na tataliedan nga at di tutuparin 
bago ( i alam niya gaua nating lihim. 
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Gaya sa nangyaring ating napaquingan 
sa mageaearayap na mga magulang, 
nagsipagnovena't magbalae lamang 
ng mageagalit na'i pauang tinaliedan. 

Sapagea't alam nga nitong P. Dios 
lahat nating gaua'i pauang lieo't buetot, 
eun tayo'i magsisi ng ta6s sa loob 
ay patatauari't aamppning lub6s. 

At eun basra tayo'i may eapangaeoan 
sa Virgen Mariang eamahal-mahalan, 
eun mageaalit ma'i di sueat taliedan 
at siya ang dapat na ating damgan. 

* Di baquin Dga yaong mga ama't ina 
nitong magearayap na nasabi eo na, 
nangag eagalita'i Dios ang nag-adya 
dahil sa p&ngaeo sa pagnonovena. 

Talastas ng Dios mga gaua natin 
nalang malilingid masamat magaling, 
sa daang matuid eun eayo'i malinsil 
pag nahingmg aua ay natututo rin. 

Hangang dito lamang at uala Dg iba 
tauad ang hmgi eo sa magsisibasa, 
,cun baga saealitt nageulang sa letra 
bahala na'i eayo na m&gpupun6 na. 
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Cay Calabaza 



Cayong mga santos angeles sa langit 
nangagsasaliuan letrang maririquit, 
tuluogi ang dilang magsabi't magsulit 
ng isang salitang aquing isasambit. 

Nang unang pafoah6n ng nabubuhay pa 
si Adoveneis hari sa Borgona, 
lumabas sa parang nangsuii ng usa 
siya'i natiualag sa mga easama. 

Sa linaead-laead siya'i may naquita 
isang eubong bahay may isang la&iierta, 
ang nag-aalaga'i dalagang maganda 
at ang tinatanim mil6't calabaza. 

Ang uicajag haring sa dalaga'i tanong 
itinatanim mo'i ano bagang eahoy, 
sag6t ng dalaga na sa hari'i tugon 
ang tinatanim eo'i calabaza't mil6n. 

Nageataon namang hari'i nauuhao 
naqui-usap siyang painumin lamang, 
eami'i nangangas6 sa init ng arao 
ay nagdamdam aeo nitong eauhauan. 
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Sag6t ug dalaga oh haring marilag 
eami poi may tubig sa sisidlang salat, 
saea ieao poeo monareang mataas 
sa saro'i iinom alangat di dapat. 

Cun mayroon sana na guintong dalisay 
sa Sacro-fuenteng tubig ay masidlan, 
siyang ueol dapat sa iyong earietan 
sa hamae na saroi alanga't di bagay. 

Ang sagot ng haring sa dalaga'i sulit 
eahima't sa saro tubig ay malamig, 
ang dalaga naman sa bahay ay nanhie 
agad pinain6m ang haring mariquit. 

At eapageainom iniabot naman ^ 

saro sa dalaga ay eapageatangan, 
biglang inihampas sa puno ng hagdan 
nagsi panambulat ang sarol namunglay. 

Maquita ng hari ang gayo'i nagtaea 
sa loob ay ualang galang ang dalaga, 
at sa eapusungan na guinaua niya 
aeo ang bahalang magbigay parusa. 

Tinitingnan mo ng aeong naglalaead 
ay daquilang haring may eoronang hauae, 
baquit yaong sarong aquing iguinauad 
pageapa sa iyo'i bigla mong binasag. 

i Oaya eo binasag sag6t ng dalaga 
sarong lauo't lauong tinago ni ina, 
eauieaan eo po oh haring monarea 
di eo na po ibi^ inuman ng iba. 
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Pageasabing gayon ay di na naugusap 
hari umu-ui-im doon sa eiudad, 
ang nasoe sa loob sa sariling hagap 
babai'i may bait na eaniyang eausap. 

Di eo pag-aanhin isang arao baga 
nag-utos ang hari sa soldado niya, 
isang bagong banga ay ipinadala't 
sidlan dao 'nang isang bo6ng calabaza. 

Dito sa soldado ay ipinagbilin 
doon sa dalaga ay iyong sabihin, 
pagsisilid niyai huag babasaguin 
banga't ealabaaa'i eapua bo6 rin. 

Palibhasa ngani dalaga'i may bait 
hust6 ang aeala't boong pag-iisip, 
lalang na guinaua'i eaniyang pinalit 
niyong isang banga na dating may silid. 

Siyang ibinigay dito sa soldado 
at ang idinulong uiea ay ganito: 
itong banga'i bo6 ay naisilid eo °^ - 
ay boo rin namang hahangoin ninyof^ 

Madali't salita'i pa^-anhin eo pa po 
pasan nang soldado itong- bang&ng bo6, 
dinala sa hari't ipinahahango 
banga't calabaza'i eapua rin bo6. 

Maquita nang hari ang padalang banga 
ay di na nangusap at di na nag-uiea, 
ang nasoe sa loob sa sariling haea 
mag-utos na uli nang ibang paeana. 
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Nagpadalang moli sa soldado niya 
niyong isang frasco dito sa dalaga, 
sidlan dao nang gatas nang lalaquing vaea 
eapag di nasunod mageaeamit dusa. 

Sag6t nang dalaga sa hari'i gayari 
ang ama eo poeo'i nanganae eagabi, 
utos man nang hari'i ualang pangyayaring 
eumuha nang gata3 nang yaeang lalaqui. 

Sinong di magtaea sa pageaeatapat 
nang hari't dalaga nitong pag-uusap, 
alin eayang tauong lalaqui'i nag-anae 
at aliug lalaquing yaeai nageagatas. 

Isang eatiestahan nang haring mahqui 
panauohin niya'i eaballero't eonde, 
hari'i nagpadala pipit- sa babai 
palabasan mo rao nang pitong putage. 

Dalaga sa hari'i nagpadala naman 
nang isang earayom at eunan dao lamang, 
\nang isang eauali, itae at duruan, 
at dito sa piplt ay paglulutuan. 

Ang sag6t nang hari ay eun baga't gayon 
mataas ang bait nang daiagang yaon, 
eun siya'i totoo na saedal nang dunong 
animo ay daepi't talian ang alon. 

Ang soldado nama'i nagbalie nang agad 
dito sa dalaga ay eapagea harap, 
sabi'i inutusan natig haring marilag 
talian mo rao p6 ang alon sa dagat. 
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Sag6t nang dalagang sa soldado'i bilin 
siya'i isang hari mahalay suayin, 
hayo na soldado at iyong sabihin 
itong padala eong margaha'i lubirin. . 

Ang soldado nama'i nagbalie na moli 
dala ang margaha sa mahal na hari, 
lubirin mo rao p6 at eapag-eayari 
sa daraeping alon siyang itatali. 

Pageasabing gayon pagdaea'i nagalit 
ang boong eatauan ay halos nanginig, 
sa sangsinueubaB nitong lupa't langit 
sa margaha'i sino ang maealulubid. 

Nag-utos na muli sa soldado niya 
sundin mong eaonin ngayon ang dalaga, 
at sa eapusungan nang guinaua niya 
aeo ang bahalang magbigay parusa. 

Ang bilin nang hari dito sa eumaon 

ieao ay madaling dumating din ngayon, 

ang dalaga nama'i hindi na tumutol 
sa utos nang haring ihulog sa bal6n. 

Ito namang bal6n na paghuhulugan 
tapat nang bintana nang haring marangal, 
eun baiga ang hari ay naminungauan 
ang abang dalaga ay napapanunghan. 

Di eo pag-aanhin ang haring daquila 
naog isang umaga siyai namintana, 
sa dalaga naman natanauang bigla 
naquisindi siya sa haring daquila. 
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Ang uiea nang haring sa dalaga'i sagot 
aeo'i isang haring eamahala'i bantog, 
dahil sa hihng mo eaya mananaog 
doon ea magsindi sa ap6y sa bundoe. 

Ang dalaga nama'i hindi na euraibo 
sa sag6t nang haring tila nagbibiro, 
di eo pag-aanhin hari'i nagpalaro 
dalaga sa balon ay ipinahango. 

Ang uiea nang hari dito sa dalaga 
patauad na quita sa lahat nang sala, 
datapua't aeo'i hangang may abala 
ay ieao ang siyang mageoeoeinera. 

Dito sa dalaga'i ang ipinagbilin 
ieao ay magluto nang manga pageain, 
lahat nang putage'i lutong magagaling 
malasang masarap nang magsisieain. 

Tiquis na guinaua nang dalagat |lalang 
ang tanang putage ay di man inasnan, 
ipinagdiriquit sa puit nang pingan 
ang sangeap na asin na di nageueulang. 

Ano'i nang eumain doon sa lamesa 
ang sacramajestad at real eonsulta, 
doo'i ualang asing eanilang malasa 
ay ipinaeaong muli ang dalagal 

Di eun eaya quita pinapangosina 
pagea't matalino'i siyang mamahala, 
baquin baga aeo ay iyong hiniya 
sa panaohin eo puri eo'i sinira. x 
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Ang dalaga nama'i sumagot nang agad 
sa real eonsuita at sacramajestad, . . - 
tingnan sa ilalim at eung ualang sangeap 
aeo po ay iyong hatulan nang.dapat. 

Ipinabuhat na sa manga ealapit 
nang hari't eaniyang ipinasisilip, 
' mayroon ngang asing nagsisipaniquit 
tumiguil ang hari't ito'i pinag-isip. 

Saea ang uinieal ang lagay nang asin 
eun inilahoe mo'i munting galing disin, 
malasa't malasap nang magsisieain 
eahulugan nitoi turan mo sa aquin. 

Oh mahal na hari sagot nang dalaga 
sa tanong mo poeoi masasagot quita, 
eun eaya ang asin di eo isinama 
eahulugan nito i aeo ngat di iba. 

Na eun ang ap6y pong nasa eabunduean 
turo mo sa aquin siyang pagsindihan, 
saea iyang asin sa pult nang pingan 
di ninyo malasa'i nariyan din lamang. 

Sapagea't ac6 po ay tauong mahirap 
hamae na pastorang ang taha'i sa gubat, 
eun aeo nga sana ay taga eiudad 
mura ma'i mahal din eun eayo'i eaharap. 

Dito sa uiniea nang dalaga't sag6t 
umiling ang hari't ang noo'i tinut6p, 
nabuy6ng suminta't puso'i nalamuyot 
paeasalan niya ang nais nang loob. 
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Noon di'i quinasal ang hari't viliana 
at eusang binihis tuloy naguing reina, 
bago'i isang aba't bamae na pastora 
sa tamis nang dila ay namahal siya. 

Sa habang panahon nilang pagsasama 
ang pag-iibigai nageasira bag&, 
sa taas nang isip nang mahal na reina 
hari'i nagearoon nang galit na sadya. 

Ngayon ang uiea eo ay ang magaling pa 
moui eana ngayon sa ama mo't ina, 
na huag maliba't ngayo'i umalis ea 
sa tahanang bund6c ay magsauli ea. 

Ang aquing padalang pabaon sa iyo 
ang balang maibig ^nomang magusto, 
maguing guintot pilae damit ay narito 
ang dalauang dama ay ipagsama mo. 

Ang mahal na reina'i di na naeaimie 
ang luha na lamang ang namamalisbis, 
ang nasoe sa loob niya't pag-iisip 
ay masamang palad eaniyang sinapit. 

Madali't salita ang hari'i nagtindig 
sa eatreng hihigan tuloy na humilig, 
nagtulogtuluga't parang tinitiquis 
pag-alis nang reina parang hindi batid. 

Mamasdan nang reinang hari'i natutulog 
sa eatreng hihigan pagdaea'i dinulog, 
hari'i quinumutan sa habag nang loob 
saea tinauagan ang manga eriados. 
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At tuloy sinabi na inyong buhatin 
hari'i ip anaog sa bundoe ay dalhin, 
ang pagbuhat ninyo ay pagdarahanin, 
na hangang sa bund6c ay hindi , maguising. 

Binuhat na nilang pinagtutulungan 
at ipinanaog sa palaeio real, 
ang eatre'i nauntog doon sa pintuan 
hari ay naguising at naguielahanan. 

Ang uiea nang hari anong bagay ito 
tauong natutuiog ay eun ina-ano, 
baquit binubuhat itong hihigan eo 
itatapon yata aeong hari nioyo. 

Pagdaeai tumauag manga de la guardia 
tanang eriados eo'i piiting lahat na, 
eami i ualang malay at di namin sala 
ang may utos nito'i ang mahal na reina. 

Ang sag6t nang hari ay saan naroon 
ang mahal na reina na nag-utos noon, 
agad naog tinauag na ipinaeaon 
aeo'i baquin baga ipinatatapoh. 

Ang mahal na reina'i sumagot pagdaea 
|aba esposo eo aba aquing sintat 
di baga uiea mo sa aquin eanina 
nang ipagtabuyang aeo'i umalis na. 

Di baga uiea mo na pumili aeo 
ano mang maibig na aquing magusto, 
maguing guinto't pilae anoma'i dalhin eo 
ieao ang napili na eunin eo rito. 
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Aeo'i ytimaman ma't umiguing totoo 
di rin mababantog aeo sa sang murido, 
eaya umalis ma't ieao ang dala eo 
puri eo sa Dios gayon din sa tauo. 

Munting halay baga sa Divino Verbo 
quita'i maghiualay ay may sacram~ento, 
sisisihin ea pa nang manga consejo 
at naquisama ea sa hamae na tauo. 

Doon napag-isip baga't napagnilay 
nang mahal na hari ang pagayong bagay, 
ano man nga palang aming eahinatnan 
mag-asaua eami hangang nabubuhay. 

Patauad esposang aquing minumutya 
patauad ang sala na aquing nagaua, 
aeo nga ang tunay na napaeasama 
at di eo naisip easalanang madla. 

Magmula na noo'i halos dinagdagan 
pagsasama nila at pag-iibigan, 
hangang sa gumaling ang eanilang btihay 
umigui at ualang pinagtatalunan. 




